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Die Knechte
1Die  Sklaven,  die  unter  dem  Joch  sind,
sollen ihre Herren aller Ehre wert halten,
damit  nicht  der  Name  Gottes  und  die
Lehre  verlästert  werde.2Welche  aber
gläubige  Herren  haben,  sollen  sie  nicht
verachten, weil  sie Brüder sind, sondern
sollen viel mehr dienen, weil sie gläubig
und  geliebt  und  der  Wohltat  teilhaftig
sind. Dies lehre und ermahne.
Ermahnung zur Genügsamkeit
3Wenn  jemand  anders  lehrt  und  bleibt
nicht  bei  den heilsamen Worten unseres
HERRN Jesus Christus und bei der Lehre,
die  gemäß  der  Gottseligkeit  ist,4der  ist
aufgeblasen und weiß nichts, sondern hat
die Krankheit der Fragen und Wortkriege,
aus welchen entspringt Neid, Zwietracht,
Lästerung,  böser  Verdacht,5ständige
Streitereien  solcher  Menschen,  die
zerrüttete Sinne haben und der Wahrheit
beraubt sind, die meinen, Gottseligkeit sei
ein  Gewerbe.  Halte  dich  von  solchen
fern!6Gottseligkeit  ist  aber  ein  großer
Gewinn  für  den,  der  sich  genügen
lässt.7Denn wir haben nichts in die Welt
gebracht;  darum  ist  offenbar,  dass  wir
auch nichts hinausbringen werden.8Wenn
wir aber Nahrung und Kleider haben, so
lasst uns genügen.9Denn die reich werden
wollen,  die  fallen  in  Versuchung  und
Verstrickung  und  viele  unnütze  und
schädliche Begierden, die die Menschen in
V e r d e r b e n  u n d  V e r d a m m n i s
versenken.10Denn Geldgier ist die Wurzel
allen  Übels;  danach  hat  einige  verlangt
und  sie  sind  vom Glauben  abgeirrt  und
haben  sich  selbst  mit  vielen  Schmerzen
durchbohrt.

توصياّت الرّسول للذين تحت أسياد
ذيِنَ همُْ عبَيِدٌ تحَْتَ نيِرٍ فلَيْحَْسِبوُا سَادتَهَمُْ 1جَمِيعُ ال

ـَـى اسْــمِ اللــهِ  يفُْتـَـرَى علَ ـْـرَامٍ، لئِلاَ مُسْــتحَِقينَ كـُـل إكِ
َ يسَْتهَيِنوُا بهِمِْ ذيِنَ لهَمُْ سَادةٌَ مُؤمِْنوُنَ، لا وتَعَلْيِمِهِ.2واَل
ذيِنَ يتَشََارَكوُنَ همُْ إخِْوةٌَ بلَْ ليِخَْدمُِوهمُْ أكَثْرََ، لأنَ ال لأنَ
مْ وعَِظْ بهِذَاَ. فيِ الفَْائدِةَِ همُْ مُؤمِْنوُنَ ومََحْبوُبوُنَ. علَ

تحذير من تعاليم كاذبة ومَحبةّ المال
ناَ َ يوُافقُِ كلَمَِاتِ رَب ً آخَرَ ولاَ مُ تعَلْيِما 3إنِْ كاَنَ أحََدٌ يعُلَ

ذيِ هـُوَ حَسَـبَ ـ علْيِـمَ ال يسَُـوعَ المَسِـيحِ الصـحِيحَةَ واَلت
لٌ َ يفَْهمَُ شَيئْاً، بلَْ هوَُ مُتعَلَ فَ وهَوَُ لا قْوىَ،4فقََدْ تصََل الت
تيِ مِنهْاَ يحَْصُلُ الحَْسَدُ ِ ال بمُِباَحَثاَتٍ ومَُمَاحَكاَتِ الكْلاَمَ
ةُ،5ومَُناَزَعاَتُ أنُاَسٍ ديِ نوُنُ الرواَلخِْصَامُ واَلافِتْرَِاءُ واَلظ
قْوىَ تجَِارَةٌ. ونَ أنَ الت فاَسِديِ الذهنِْ وعَاَدمِِي الحَْق يظَنُ
قْوىَ مَعَ القَْناَعةَِ فهَيَِ تجَِارَةٌ بْ مِثلَْ هؤَلاُءَِ.6وأَمَا الت تجََن
ناَ لاَ نقَْدرُِ ناَ لمَْ ندَخُْلِ العْاَلمََ بشَِيْءٍ ووَاَضِحٌ أنَ عظَيِمَةٌ.7لأنَ
أنَْ نخَْرُجَ مِنهُْ بشَِيْءٍ،8فإَنِْ كاَنَ لنَاَ قوُتٌ وكَسِْوةٌَ فلَنْكَتْفَِ
ذيِنَ يرُيِدوُنَ أنَْ يكَوُنوُا أغَنْيِاَءَ فيَسَْقُطوُنَ بهِمَِا.9وأَمَا ال
قُ َةٍ، تغُر ةٍ ومَُضِر فيِ تجَْربِةٍَ وفَخَ وشََهوَاَتٍ كثَيِرَةٍ غبَيِ
ُةَ المَالِ أصَْلٌ لكِل اسَ فيِ العْطَبَِ واَلهْلاَكَِ.10لأنَ مَحَب الن
وا عنَِ الإيِمَانِ وطَعَنَوُا ذيِ إذِِ ابتْغَاَهُ قوَمٌْ ضَل رُورِ، ال الش
ــا أنَـْـتَ، يـَـا إنِسَْــانَ اللــهِ، َأنَفُْسَــهمُْ بأِوَجَْــاعٍ كثَيِرَةٍ.11وأَم
ةَ قْوىَ واَلإيِمَانَ واَلمَحَب فاَهرُْبْ مِنْ هذَاَ واَتبْعَِ البْرِ واَلت
واَلصبرَْ واَلوْدَاَعةََ.12جَاهدِْ جِهاَدَ الإيِمَانِ الحَْسَنَ وأَمَْسِكْ
ــتَ ً واَعتْرََفْ ــتَ أيَضْــا ــا دعُِي تـِـي إلِيَهَْ ــةِ، ال ـَـاةِ الأبَدَيِ باِلحَْي
الاعِتْرَِافَ الحَْسَنَ أمََامَ شُهوُدٍ كثَيِريِنَ.13أوُصِيكَ أمََامَ
ذيِ شَهدَِ لدَىَ ذيِ يحُْييِ الكْلُ واَلمَسِيحِ يسَُوعَ ال اللهِ ال
ةَ بيِلاطَسَُ البْنُطْيِ باِلاعِتْرَِافِ الحَْسَنِ،14أنَْ تحَْفَظَ الوْصَِي
ذيِ ناَ يسَُوعَ المَسِيحِ،15ال ٍ إلِىَ ظهُوُرِ رَب َ لوَمْ َ دنَسٍَ ولاَ بلاِ
ــاتهِِ، المُبـَـارَكُ، العْزَيِــزُ الوْحَِيــدُ، مَلـِـكُ نهُُ فِــي أوَقَْ سَــيبُيَ
ذيِ وحَْدهَُ لهَُ عدَمَُ المَوتِْ، المُلوُكِ ورََب الأرَْباَبِ،16ال
اسِ ذيِ لمَْ يرََهُ أحََدٌ مِنَ الن سَاكنِاً فيِ نوُرٍ لاَ يدُنْىَ مِنهُْ، ال
ةُ، ذيِ لهَُ الكْرََامَةُ واَلقُْدرَْةُ الأبَدَيِ َ يقَْدرُِ أنَْ يرََاهُ، ال ولاَ

آمِينَ.
توصياّت الرّسول للأغنياء

َ َ يسَْتكَبْرُِوا ولاَ 17أوَصِْ الأغَنْيِاَءَ فيِ الدهرِْ الحَْاضِرِ أنَْ لا

ةِ الغْنِىَ بلَْ علَىَ اللهِ يلُقُْوا رَجَاءَهمُْ علَىَ غيَرِْ يقَِينيِ
عِ،18وأَنَْ يصَْنعَوُا مَت ذيِ يمَْنحَُناَ كلُ شَيْءٍ بغِنِىً للِت الحَْي، ال
صَلاحَاً وأَنَْ يكَوُنوُا أغَنْيِاَءَ فيِ أعَمَْالٍ صَالحَِةٍ وأَنَْ يكَوُنوُا
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Der Kampf des Glaubens
11Aber du, Gottesmensch, fliehe das! Jage
aber  nach  der  Gerechtigkeit ,  der
Gottseligkeit, dem Glauben, der Liebe, der
Geduld, der Sanftmut;12kämpfe den guten
Kampf des Glaubens;  ergreife das ewige
Leben,  dazu  du  auch  berufen  bist  und
bekannt  hast  ein  gutes  Bekenntnis  vor
vielen Zeugen.13Ich gebiete dir  vor  Gott,
der  alle  Dinge  lebendig  macht,  und  vor
Christus Jesus,  der unter Pontius Pilatus
bezeugt hat das gute Bekenntnis,14dass du
dieses  Gebot  unbefleckt  und  untadelig
haltest,  bis  auf  die  Erscheinung unseres
HERRN Jesus Christus,15welche zu seiner
Zeit  zeigen  wird  der  Selige  und  allein
Herrschende, der König aller Könige und
HERR  a l l e r  Herren , 1 6 der  a l l e in
Unsterblichkeit hat, der da wohnt in einem
unzugänglichen  Licht,  den  kein  Mensch
gesehen  hat  noch  sehen  kann;  dem sei
Ehre und ewige Gewalt! Amen.
Gebot für die Reichen
17Den Reichen in dieser Welt gebiete, dass
sie nicht stolz seien, auch nicht hoffen auf
den  ungewissen  Reichtum,  sondern  auf
den  lebendigen  Gott,  der  uns  alles
reichlich gibt, um es zu genießen;18dass sie
Gutes tun, reich werden an guten Werken,
gern  geben,  behilflich  seien,19sich  selbst
einen  guten  Grund  für  das  Zukünftige
sammeln,  damit  sie  das  wahre  Leben
ergreifen.
2 0O  Timotheus!  Bewahre,  was  dir
a n v e r t r a u t  i s t ,  u n d  m e i d e  d i e
ungeistlichen, leeren Geschwätze und die
Gegenmeinungen  der  falsch  gerühmten
Erkenntnis,21die einige vorgeben und den
Glauben verfehlt haben. Die Gnade sei mit

ــدخِريِنَ وزْيِعِ،19مُ ــي الت ــاءَ فِ ــي العْطَـَـاءِ كرَُمَ ــخِياَءَ فِ أسَْ
ً للِمُْسْتقَْبلَِ لكِيَْ يمُْسِكوُا باِلحَْياَةِ ً حَسَنا لأنَفُْسِهمِْ أسََاسا

ةِ. الأبَدَيِ
توصياّت أخيرة

ِ ً عـَـنِ الكْلاَمَ 20يـَـا تيِمُوثـَـاوسُُ، احْفَــظِ الوْدَيِعَــةَ، مُعرْضِــا

ذيِ ِ الكْاَذبِِ الاسِْمِ،21ال البْاَطلِِ الدنسِِ ومَُخَالفََاتِ العْلِمْ
عمَْةُ مَعكََ. الَن

إذِْ تظَاَهرََ بهِِ قوَمٌْ زَاغوُا مِنْ جِهةَِ الإيِمَانِ.0
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dir! Amen.


